
 
 

บทที ่2 
แนวคดิทฤษฏีและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 

 
ในการศึกษาเร่ือง“ผลกระทบการส่ือสารต่างวฒันธรรมท่ีมีต่อการปรับตวัของครูชาวจีน

ในประเทศไทย”ผูศึ้กษาไดน้ าแนวคิด เอกสาร ทฤษฏี ตลอดจนงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งมาศึกษา เพื่อใช้
เป็นแนวทางในการศึกษาคร้ังน้ี ดงัต่อไปน้ี 

2.1  แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัส่ือสารต่างวฒันธรรม 
2.1.1  ความหมายการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
2.1.2  อุปสรรคในการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
2.1.3  แนวคิดการปรับตวัดา้นการส่ือสารต่างวฒันธรรมของ Young Yun Kim 

2.2  แนวคิดและทฤษฏีเก่ียวกบัการปรับตวั 
2.2.1  ความหมายการปรับตวั 
2.2.2  ขั้นตอนในการปรับตวั 
2.2.3  ทฤษฎีการปรับตวัต่างวฒันธรรมของ Harry C.Triandis 
2.2.4  ปัจจยัมีผลต่อการปรับตวัของ Ting-Toomey 

2.3  ขอ้มูลครูชาวจีนในประเทศไทย 
2.3.1  นโยบายการส่งเสริมการเรียนภาษาจีน 
2.3.2  ขอ้มูลครูชาวจีนในประเทศไทย 

2.4  งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
 
2.1 แนวคดิและทฤษฎเีกีย่วกบัส่ือสารต่างวฒันธรรม 

2.1.1  ความหมายการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
นกัวิชาการหลายท่านไดใ้หค้วามหมายของการส่ือสารต่างวฒันธรรมดงัน้ี 
การส่ือสารต่างวฒันธรรมในภาษาองักฤษว่า“Intercultural Communication”แปลว่าคือ

การส่ือสารระหว่างวฒันธรรมแต่เพราะว่าการส่ือสารกบัวฒันธรรมท่ีแตกต่างก็เลยใชก้ารส่ือสาร
ต่างวฒันธรรม และให้ความหมายว่าคือ“กระบวนการถ่ายทอดและตีความหมายปฏิสัมพนัธ์และ
สัญลกัษณ์ ระหว่างคนท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีต่างกนัภายใตบ้ริบททางการส่ือสารหน่ึงๆ” (เมตตา  
วิวฒันานุกลู, 2536)  
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การศึกษาเก่ียวกบัการส่ือสารต่างวฒันธรรม จึงสนใจในด้านการสร้างความเขา้ใจ
เก่ียวกบัความแตกต่างของแต่ละวฒันธรรม สาเหตุและองคป์ระกอบท่ีมีผลต่อความแตกต่างนั้น
ปัญหาและแนวทางแกไ้ข เพื่อสร้างความเขา้ใจอนัดีระหว่างบุคคลท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั 
(เมตตา วิวฒันานุกลู, 2536)  

การส่ือสารต่างวฒันธรรม (Intercultural Communication) หมายถึงกระบวนการ
แลกเปล่ียนและตีความสัญลักษณ์ในบริบทหน่ึงๆ โดยบุคคลในกระบวนการส่ือสารนั้น มีความ
แตกต่างทางวฒันธรรมมากในระดบัท่ีมีการตีความซ่ึงเก่ียวกบัพฤติกรรมท่ีเหมาะสมแตกต่างกนั ซ่ึง
น าไปสู่ความหมายท่ีไม่เหมือนกนั (Lusting and Koester,1993 อา้งถึงใน เมตตา วิวฒันานุกลู, 2536)  

สรุปไดว้่าการส่ือสารต่างวฒันธรรมหมายถึง การติดต่อการมีปฏิสัมพนัธ์กนัระหว่าง
บุคคลท่ีมาจากต่างวฒันธรรมกนั 

2.1.2  อุปสรรคในการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
Jandt (1998) กล่าวว่า เม่ือมีการส่ือสารกบัผูค้นจากต่างวฒันธรรม มีขอ้ส าคญัท่ีควรจ า

ไวว้่าวฒันธรรมและการส่ือสารมีความเก่ียวขอ้งกนัอยู่อย่างมาก วิธีการท่ีคนมองการส่ือสารว่าคือ
อะไร ตอ้งท าอย่างไร และท าไมตอ้งท าอย่างนั้น เป็นส่วนหน่ึงของวฒันธรรม โอกาสของความ
เขา้ใจผิดระหว่างสมาชิกจากต่างวฒันธรรมจะมีมาก โดยอุปสรรคในการส่ือสารท่ีอาจจะพบได ้
สามารถแบ่งเป็น 

1) ความกงัวลใจ (Anxiety) เป็นความรู้สึกประหม่า ซ่ึงจะสามารถส่งผลกระทบต่อการ
ส่ือสารเม่ือคนเราจดจ่อความรู้สึกของเราในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึงมากเกินไป เช่น ถา้คนหน่ึงพูดกบัคน
อ่ืนในภาษาประจ าชาติท่ีเราอยู ่เราก็อาจจะกงัวลว่า คนท่ีเราพูดอยู่จะเร็วเกินไป หรือใชค้  าท่ีเราไม่
เขา้ใจเป็นตน้ ความกงัวลใจอาจจะส่งผลต่อความสามารถในการส่ือสารความคิดของเราไปยงัผูอ่ื้น
ดว้ย เช่น อาจจะท าใหพ้ดูและเรียนรูปแบบประโยคผดิๆออกไปได ้

2) การคิดว่าจะมีความคลา้ยคลึงกนั (Assuming Similarity Instead of Difference) ส่ิงน้ี
มกัจะเกิดข้ึนเสมอถา้บุคคลนั้นไม่มีขอ้มูลเก่ียวกบัอีกวฒันธรรมหน่ึง การคิดเอาเองว่าวฒันธรรมนั้น
อาจคลา้ยกบัวฒันธรรมตน อาจเป็นสาเหตุให้บุคคลนั้นละเลยต่อความแตกต่างท่ีส าคญั ในท านอง
เดียวกัน ถา้คิดว่าทุกอย่างตอ้งแตกต่างกัน ก็ยงัไม่ใช่ส่ิงท่ีถูกตอ้งนัก ส่ิงท่ีควรท าท่ีสุดเม่ือตอ้ง
เผชิญหนา้กบัวฒันธรรมใหม่คือ ไม่ตอ้งคิดเอาเองวา่จะเป็นอยา่งไร และใหถ้ามกบัคนในวฒันธรรม
นั้นเลยวา่ควรท าอยา่งไร 

3) การมีภาพก าหนดตายตวั (Stereotypes) มีความหมายไดท้ั้งการตดัสินในแง่ลบและ
แง่บวกต่อบุคคลใดบุคคลหน่ึง โดยอาศยัส่ิงท่ีสังเกตเห็นได ้บางคนก็จะมีภาพตายตวัท่ีเป็นในแง่
บวกโดยอาศยัดูจากการเป็นสมาคมของกลุ่มอาชีพใดอาชีพหน่ึง เช่น บางคนจะถือว่าหมอทุกคน
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จะตอ้งฉลาด และมีความรอบเป็นตน้ 
4) การยกเอาตนเองเป็นศูนยก์ลาง (Ethnocentrism) เป็นการตดัสินวฒันธรรมอ่ืนในแง่

ไม่ดีโดยใชม้าตรฐานในวฒันธรรมของตนเองเป็นเคร่ืองตดัสิน และมกัจะเช่ือว่า การกระท าในแบบ
วฒันธรรมของตนดีกว่าของผูอ่ื้น แต่ถึงแมว้่าการกระท าเช่นน้ีจะถือว่าเป็นอุปสรรคในการส่ือสาร 
แต่ก็ดูจะเป็นปกติธรรมดาส าหรับคนท่ีประสบกบัสถานท่ีท่ีเร่ียกว่า “Culture Shock” ท่ีจะใชก้าร
ตดัสินดว้ยวิธีน้ี เพราะเม่ือมีการเรียนรู้วฒันธรรมใหม่ แต่ละคนก็อาจจะผ่านช่วงน้ีไปไดแ้ลว้ ก็
มกัจะเห็นวา่ไม่มีวฒันธรรมใดดีกวา่วฒันธรรมใด แต่วา่จะเป็นความแตกต่างกนัมากกวา่ 

5) การมีอคติ (Prejudice)  คือ ความไม่ชอบ ความสงสัย หรือความเกลียดโดยไม่มี
เหตุผลต่อคนกลุ่มใดกลุ่มหน่ึงต่อเช้ือชาติ ศาสนา หรือเพศ คนท่ีมีอคติมกัจะเปล่ียนแปลงทศันคติได้
ยากถึงแมว้า่จะไดรั้บขอ้มูลท่ีแตกต่างจากความคิดเดิมแลว้กต็าม 

6) ภาษา (Language) ภาษาอาจจะเป็นอุปสรรต่อการส่ือสารได้เม่ือมีการแปล
ความหมายของค าประโยคในภาษานั้นอย่างไม่ถูกตอ้ง ปัญหาท่ีเกิดในการแปลคือ การมีค าศพัท ์
ส านวน หรือหลกัไวยากรณ์ท่ีในอีกภาษาหน่ึงไม่มี  ประสบการณ์และ Concepts ท่ีมีอยู่ในแต่ละ
วฒันธรรมในบางคร้ังการแปลไม่สามารถท าไดโ้ดยการแปลค าต่อค า เพราะค ามีอยู่ในภาษาแต่ละ
ภาษาก็มีโครงสร้างรูปประโยคท่ีไม่เหมือนกนั  การแปลท่ีไม่ถูกหลกัไวยกรณ์ก็อาจท าให้เกิดการ
สับสน หรืออาจจะท าให้ความหมายเปล่ียนไปเลยก็ได้ นอกจากน้ี ในแต่ละวฒันธรรมก็จะให้
ประสบการณ์ท่ีไม่เหมือนกนั ซ่ึงจะท าใหเ้กิดปัญหาในการแปล เม่ือคนจากวฒันธรรมหน่ึงตอ้งไปอยู่
ในวฒันธรรมท่ีมีประสบการณ์อีกแบบหน่ึงซ่ึงในวฒันธรรมเดิมของตนไม่มี และความเขา้ใจใน 
Concept ของคนแต่ละวฒันธรรมอาจไม่เหมือนกนั เช่น Concept ของ “ความเสมอภาค” หรือ 
“เสรีภาพ” อาจไม่เหมือนกนัในแต่ละวฒันธรรม เป็นตน้ 

7) การเหยยีดเช้ือชาติ (Racism)  คือ อคติท่ีมีต่อบุคคลในเช้ือชาติใดเช้ือชาติหน่ึง 
8) การตีความอวจันภาษาอยา่งผิดๆ เม่ือการส่ือสารไม่ไดใ้ชภ้าษาเดียวกนั การใชภ้าษา

มือจึงอาจเกิดข้ึน ในสถานการณ์เช่นน้ี จึงจ าเป็นท่ีต้องรู้ว่า ภาษามือและการแสดงท่าทาง
ประกอบการส่ือสาร ไม่ใช่จะไดโ้ดยมีความหมายเดียวกนัในทุกวฒันธรรม ภาษามือหรือท่าทางท่ีใช้
ส่ือความหมายในวฒันธรรมหน่ึง อาจใชไ้ม่ไดใ้นอีกวฒันธรรมหน่ึงเพราะอาจมีความหมายกนัคน
ละอยา่งหรือไม่มีความหมายเลยกไ็ด ้

ดงันั้นปัญหาหลกัของการส่ือสารต่างวฒันธรรม คือ ความแตกต่างของลกัษณะการให้
ความหมายและพฤติกรรมการส่ือสาร เพราะผูส่้งสารและผูรั้บสารท่ีมาจากวฒันธรรมต่างกนั การ
สร้างความเขา้ใจร่วมกันของการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมนั้นผูส่้งสารและผูรั้บสารจะตอ้งมี
ทศันคติท่ีดีต่อกนั และจะตอ้งไม่มีความรู้สึกวา่เด่นกวา่หรือดอ้ยกว่าในการมีปฏิสัมพนัธ์ โดยเฉพาะ



9 

ในกลุ่มท่ีมีความแตกต่างทางดา้นเช้ือชาติศาสนาและชนเผา่ (Samovar and Porter, 1995, pp.26)  
2.1.3  แนวคิดการปรับตวัดา้นการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของ Young Yun Kim 

Gudykunst (1998) ไดแ้ยกแยะใหเ้ห็นถึงสาเหตุหลกั (Basic Causes)  และสาเหตุผวิเผนิ 
(Superficial Causes)  เก่ียวกบัการปรับตวัระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Adaptation)   เขากล่าว
ว่าสาเหตุหลกั คือ การจดัการกบัความไม่แน่ใจ และการจดัการกบัความกงัวลใจโดยความไม่แน่ใจ 
(Uncertainty)  คือผูแ้ปลหหนา้จะไม่แน่ใจในการตีความหรือแสดงทศันคติความเช่ือการใหคุ้ณค่า
และพฤติกรรมในการมีปฏิสัมพนัธ์ต่อเจา้บา้นผูแ้ปลกหน้าตอ้งการท่ีจะคาดการณ์ถึงพฤติกรรมท่ี
เหมาะสมท่ีเจา้บา้นตอ้งการให้ผูแ้ปลกหน้าแสดงออกและผูแ้ปลกหน้ายงัตอ้งการท่ีจะสามารถ
อธิบายถึงทศันคติความรู้สึกและพฤติกรรมของเจา้บา้นใหไ้ดซ่ึ้งความตอ้งการท่ีจะรู้ว่าท าไมเจา้บา้น
ถึงมีพฤติกรรมเช่นนั้นเป็นขั้นตอนของการลดความไม่แน่ใจส่วนความกงัวลใจ (Anxiety)  เป็น
ความเครียดหรือความไม่ตอ้งการท่ีจะส่ือสาร (Apprehension)  ท่ีผูแ้ปลกหนา้มีในการท่ีจะส่ือสาร
กบัเจา้บา้นซ่ึงส่วนใหญ่แลว้จะเกิดจากความคาดหวงัในเชิงลบท่ีผูแ้ปลกหนา้มีต่อเจา้บา้น 

Kim (2001) กล่าวว่าสาเหตุท่ีท าใหเ้กิดความแตกต่างในการปรับตวัของผูแ้ปลกหนา้ใน
สังคมเจา้บา้นนั้นมาจากปัจจยัท่ีส าคญั คือ การส่ือสาร เพราะการส่ือสารนั้นเป็นช่องทางท่ีผูแ้ปลก
หนา้สามารถท่ีจะใชเ้รียนรู้ถึงส าคญัลกัษณ์ท่ีส าคญัต่างๆ ของสังคมเจา้บา้น Kim (2001)  กล่าวถึง
กิจกรรมการส่ือสารตามแนวคิดของ Ruben ว่าจะพิจารณาไดเ้ป็น 2 แง่มุมคือ การส่ือสารในสังคม 
(Social Communication)  และการส่ือสารของบุคคล (Personal Communication)  (ดงัภาพท่ี 2.1)  

1) การส่ือสารของบุคคล (Personal Communication)  คือกระบวนการภายในจิตใจท่ีแต่
ละบุคคลจะตอ้งจดัการใหต้วัเองมีพฤติกรรมท่ีใชใ้นการปฏิบติัในสงัคม พฒันาวิธีการฟัง หรือแสดง
ความเขา้ใจและตอบสนองต่อส่ิงแวดลอ้มท่ีแตกต่างกนั คือเม่ือผูแ้ปลกหน้าไดรั้บประสบการณ์ท่ี
แตกต่างกนัในวฒันธรรมใหม่ กจ็ะน ามาสร้างรูปแบบของการตอบสนองเพื่อท่ีจะไดเ้กิดความเขา้ใจ 
และสามารถท่ีจะตอบสนองไปให้เจา้บา้นเขา้ใจความตั้งใจของตนไดอ้ย่างไรก็ตาม ปัจจยัท่ีตอ้ง
พิจารณาในแง่ของการส่ือสารของบุคคลต่างวฒันธรรมนั้นมีประเดน็ท่ีตอ้งศึกษาดงัน้ี 

1.1) โครงสร้างทางความคิด (Cognitive Structure) หรือเรียกอีกอย่างหน่ึงว่า
กระบวนการรับรู้ (Perceptual Process) คือการจดัเรียงประสบการณ์ต่างๆของผูแ้ปลกหนา้ใหอ้ยูใ่น
รูปแบบท่ีจะท าไห้ผูแ้ปลกหนา้นั้นสามารถท่ีจะจดัการกบัส่ิงเร้าในสังคมวฒันธรรมใหม่ไดอ้ย่างมี
ประสิทธิผล 

1.2) ความรู้ (Knowledge) คือความรู้ถึงรูปแบบและกฎเกณฑข์องระบบการส่ือสาร
ของเจา้บา้น ซ่ึงความรู้น้ีมีผลอย่างมากในการท่ีจะท าให้ผูแ้ปลกหนา้เขา้ถึงช่องทางการส่ือสารใน
สงัคมเจา้บา้น ในการส่ือสารระหวา่งบุคคลกบัเจา้บา้นและส่ือมวลชนของเจา้บา้น 
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1.3) ภาพลกัษณ์ของตนเอง (Self-Image)  คือภาพลกัษณ์ของตนเองท่ีมีในสายตาเจา้
บา้นและในสายตาของกลุ่มผูแ้ปลกหนา้ดว้ยกนั 

1.4) แรงจูงใจในการปรับตวั (Acculturation Motivation)  คือแรงจูงใจท่ีจะท าให้ผู ้
แปลกหนา้เรียนรู้ส่ิงใหม่ๆ เขา้ร่วมในกิจกรรมของเจา้บา้นและโนม้เอียงไปยงัสภาพแวดลอ้มใหม่ 

1.5) ในบริบทของการปรับตวัขา้มวฒันธรรมนั้นการส่ือสารระหว่างบุคคลสามารถ
อธิบายไดใ้นลกัษณะของ ความสามารถในการส่ือสารในประเทศเจา้บา้น (Host Communication 
Competence)  คือความสามารถภายในของผูแ้ปลกหนา้แต่ละบุคคลในการใส่รหัสและถอดรหัส
ขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกับการส่ือสารในชีวิตจริง ท่ีจะตอ้งมีปฏิสัมพนัธ์กบัเจา้บา้น ซ่ึงความสามารถ
ทางการส่ือสารนั้นแบ่งออกได้เป็น 3 ประเภท คือความสามารถทางความคิด (Cognitive 
Competence)  ความสามารถทางการแสดงความรู้สึก (Affective Competence)  และความสามารถ
ทางการปฏิบติั (Operational Competence)  

ความสามารถทางทางการส่ือสารของผูแ้ปลกหน้านั้นจะแสดงออกมาได้เม่ือมีการ
ส่ือสารภายในสังคม (Social Communication)  ซ่ึงจะเป็นไปใน 2 ทิศทางคือ ส่ือมวลชน (Mass 
Communication) และการส่ือสารระหวา่งบุคคล (Interpersonal Communication)  

ส่ือมวลชน (Mass Communication)  ในท่ีน้ีคือส่ือมวลชนของเจา้บา้นซ่ึงจะมีผลต่อการ
ปรับตวัเป็นอยา่งมาก คือผูแ้ปลกหนา้จะไดเ้รียนรู้ถึงแง่มุมดา้นต่างๆของระบบสังคมวฒันธรรมของ
เจา้บา้น ส่ือมวลชนจะมีผลต่อการปรับตวัในช่วงแรกๆ และส่ือมวลชนเป็นช่องทางท่ีไม่สามารถ
สร้างความกดดนัให้แก่ผูแ้ปลกหน้าได ้เพราะช่องทางน้ีไม่สามารถท่ีจะให้ผูแ้ปลกหน้าสามารถ
โตต้อบและแสดงผลตอบรับ (Feedback) ได ้ 

การส่ือสารระหว่างบุคคล (Interpersonal Communication) จะเกิดข้ึนผ่านทาง
ความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคล สังเกตไดจ้ากระดบัของความสนิทสนม ระดบัของการติดต่อกนัของผู ้
แปลกหนา้ท่ีมีต่อเจา้บา้น ซ่ึงสามารถท่ีจะคาดเดาถึงการส่ือสารระหว่างบุคคลน้ีไดจ้ากเครือข่ายของ
การส่ือสารต่างวฒันธรรม ซ่ึงแตกต่างจากส่ือมวลชน 
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ภาพที ่2.1  Factors Influencing Cross-Cultural Adaptation:A Structural Model Kim ( 2001, p.87)  
 

2) การส่ือสารในสังคม (Social Communication) จากแนวคิดของ Ruben น้ี Kim 
(1995) ไดน้ ามาพฒันาสร้างเป็นกรอบแนวคิดในการศึกษาถึงเร่ืองการปรับตวัขา้มวฒันธรรมไวโ้ดย
กล่าวว่า การปรับตัวขา้มวฒันธรรมนั้ นจะมุมมองเป็น 2 ด้านคือด้านกระบวนการปรับตวัขา้ม
วฒันธรรมคือเป็นรูปแบบการส่ือสารท่ีเกิดข้ึนกบัผูท่ี้เขา้มาอยูใ่นวฒันธรรมใหม่ และดา้นโครงสร้าง
ของการปรับตวัขา้มวฒันธรรมคือเป็นการกล่าวถึงปัจจยัทางการส่ือสารท่ีมีผลต่อการปรับตวัขา้ม
วฒันธรรม ซ่ึงทั้ง 2 มุมมองน้ีมีความเก่ียวเน่ืองกนัอยูจึ่งสามารถท่ีจะสรุปออกมาไดเ้ป็นแนวคิดดงั
ตารางท่ี 2.1 
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ตารางที่ 2.1  แนวคิดการส่ือสารในสงัคมของ Kim (1995)  
 

องคป์ระกอบท่ีมี ความสัมพนัธ์ในการ
ปรับตวั 

มิติท่ีใชใ้นการศึกษาองคป์ระกอบแต่ล่ะส่วน 
 

1. การส่ือสารภายในสังคมของเจา้บา้น 
 (Host Social Communication)  

การส่ือสารระหวา่งบุคคลกบัเจา้บา้น 
ส่ือมวลชนของเจา้บา้น 

2. การส่ือสารภายในสงัคมของกลุ่มชาติ
พนัธ์ุตนเอง 
 (Ethnic Social Communication)  

การส่ือสารระหวา่งบุคคลของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง 
ส่ือมวลชนของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง 

3. ความสามารถในการส่ือสารภายใต้
วฒันธรรมเจา้บา้น 
 (Host Communication Competence)  

ความสามารถในการคิดภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น 
ความสามารถในการแสดงความรู้สึกภายใต้
วฒันธรรมเจา้บา้น 
ความสามารถในการปฏิบติัตนภายใตว้ฒันธรรมเจา้
บา้น 

4. ส่ิงแวดลอ้ม 
 (Environment)  
 

ลกัษณะการเปิดรับของเจา้บา้น 
ระดบัความผอ่นปรนในการใหป้ฏิบติัตามของเจา้
บา้น 
ความเขม้แขง็ของกลุ่มชนชาติพนัธ์ุเดียวกนั 

5. ส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลกหนา้ 
 (Predisposition)  
 

การเตรียมตวัล่วงหนา้ 
ความเป็นชนชาติพนัธ์ุ 
ลกัษณะบุคลิกภาพ 

6. การเปล่ียนรูปในเชิงระหวา่ง
วฒันธรรม (Intercultural 
Transformation)  

การกระท าท่ีเหมาะสม 
สุขภาพจิต 
อดัลกัษณ์ของความต่างวฒันธรรม 

 
ที่มา: Kim (1995) อา้งถึงใน ธานิษฏ ์กองแกว้ (2544)   
 

องคป์ระกอบท่ี 1 การส่ือสารภายในสังคมของเจา้บา้น (Host Social Communication)  
การส่ือสารท่ีเกิดข้ึนในสังคมของเจา้บา้นนั้นมีประเด็นท่ีน่าสนใจอยู่ 2 ดา้นคือ การ

ส่ือสารระหวา่งบุคคลกบัเจา้บา้นและส่ือมวลชนของเจา้บา้น 
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1) การส่ือสารระหว่างบุคคลกบัเจา้บา้น (Host Interpersonal Communication) จะมี
ส่วนช่วยให้ผูแ้ปลกหน้าเขา้ใจถึงระบบความคิดของผูค้นในสังคมเจ้าบา้นและสามารถใช้การ
ส่ือสารน้ีเพื่อเป็นตวัเปรียบเทียบกบัพฤติกรรมของตนได ้

2) ส่ือมวลชนของเจา้บา้น (Host Mass Communication)  จะช่วยใหผู้แ้ปลกหนา้เขา้ไป
อยูใ่นปฏิสัมพนัธ์เสมือนจริงในสังคม (Para-Social Interaction)  ซ่ึงแมว้่าส่ือมวลชนนั้นจะไม่สามารถ
ท่ีจะท าให้ผูแ้ปลกหน้าตอบสนองได้แต่ส่ือมวลชนก็เป็นแหล่งส าคญัของการเรียนรู้ภาษาและ
วฒันธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงแรกของการปรับตวักบัผูแ้ปลกหนา้ ซ่ึงเป็นช่วงท่ีผูแ้ปลกหน้า
ไม่ไดมี้ปฏิสมัพนัธ์กบัชนเจา้บา้นมากนกั 

องคป์ระกอบท่ี 2 การส่ือสารภายในสังคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง (Ethnic Social 
Communication)  

ประเด็นท่ีจะใช้พิจารณาคือ การส่ือสารระหว่างบุคคลของชนชาติพนัธ์ุตนเอง และ
ส่ือมวลชนของชนชาติพันธ์ุตนเอง กล่าวคือ ในช่วงแรกของการปรับตัว ผู ้แปลกหน้าจะมี
ความสามารถ ในการส่ือสารกบัผูค้นในสังคมเจา้บา้นในระดบัต ่า และผูแ้ปลกหนา้ท่ีเขา้มาอยูใ่หม่ก็จะ
ไม่สามารถท่ีจะใชเ้กณฑข์องตวัเองในการประเมินพฤติกรรม หรือเขา้ใจการส่ือสารต่างๆไดด้งันั้นผู ้
แปลกหนา้จึงจ าเป็นท่ีจะตอ้งพึ่งพาชนชาติพนัธ์ุของตนเอง ในดา้นของแหล่งขอ้มูลข่าวสาร เป็นเพื่อน
ไวป้รับทุกข ์ระบายเร่ืองราวต่างๆ 

เม่ือผา่นช่วงแรกของการปรับตวัมาสกัระยะ การส่ือสารภายในกลุ่มชาติพนัธ์ุของตนนั้น
กลายมาเป็นปัจจยัส าคญัในการด ารงอตัลกัษณ์ของชาติพนัธ์ุตนเองเอาไว ้ซ่ึงไม่ว่าจะมีทางเลือก 
หรือสถานการณ์บงัคบั โดยมากแลว้ผูแ้ปลกหน้าจะให้ความไวว้างใจแก่ชนชาติพนัธ์ุเดียวกัน
มากกวา่ และจะจ ากดัขอบเขตการส่ือสารกบัชนเจา้บา้นใหล้ดลง  ซ่ึงจะเป็นอุปสรรคในการปรับตวั
ขา้มวฒันธรรม 

องค์ประกอบท่ี 3 ความสามารถทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น (Host 
Communication Competence)  

ความสามารถทางการส่ือสารในประเทศเจา้บา้นมีส่วนส าคญัในการท่ีช่วยปรับตวัให้ผู ้
แปลกหน้าท่ีเขา้มาอยู่ในวฒันธรรมใหม่นั้นสามารถท่ีจะปรับและมีความรู้ความเขา้ใจและแสดง
พฤติกรรมการส่ือสารท่ีเหมาะสมออกไปไดซ่ึ้งประกอบดว้ยโครงสร้างท่ีส าคญั 3 ส่วนคือ 

ความสามารถทางการคิดภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น (Host Cognitive Competence) คือ 
ความสามารถภายในของแต่ละบุคคล เช่น ความรู้ท่ีเก่ียวกบัวฒันธรรมเจา้บา้น ภาษาของเจา้บา้น 
ประวติัศาสตร์ ความเช่ือ บรรทดัฐาน และกฎเกณฑใ์นการส่ือสารระหว่างบุคคล ซ่ึงความสามารถ
ทางความคิดน้ีจะเก่ียวขอ้งกับระดับความซับซ้อน ภายในความคิดของแต่ละบุคคล (Cognitive 
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Complexity)  
ความสามารถทางการแสดงความรู้สึกภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น (Host Affective 

Competence) คือ ความสามารถในการรับรู้และแสดงอารมณ์ท่ีเหมาะสมในวฒันธรรมเจา้บา้น 
รวมถึงความตั้งใจท่ีจะเรียนรู้และเปล่ียนแปลงตนเองจากวฒันธรรมเก่าท่ีตนเองยึดถืออยูร่วมไปถึง
ความสามารถในการเขา้ใจ การมีส่วนร่วมในสุนทรียลกัษณ์ของวฒันธรรมเจา้บา้น และมีอารมณ์
สะทอ้นออกมาไดเ้ม่ือรู้สึกสนุกสนาน เสียใจ โกรธ ในลกัษณะของวฒันธรรมเจา้บา้น 

ความสามารถในการปฏิบัติตนภายใต้วฒันธรรมเจ้าบ้าน  (Host Operational 
Competence)  คือความสามารถท่ีจะเลือกแสดงพฤติกรรมทั้งวจันะและอวจันะไดอ้ย่างเหมาะสม
เพื่อท่ีจะรู้สึกเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนัวฒันธรรมเจา้บา้น ทกัษะในการพดู ฟัง ปฏิบติัตามกฎของการ
ปฏิสัมพนัธ์ ทกัษะในการจดัการปฏิสัมพนัธ์ในแบบของเจา้บา้น ซ่ึงเป็นผลพวงมาจากความสามารถ
ทางความคิดและความสามารถในการแสดงความรู้สึกนั้นเอง 

องคป์ระกอบท่ี 4 ส่ิงแวดลอ้ม (Environment)  
ส่ิงแวดลอ้มท่ีจะมีผลต่อการปรับตวันั้นจะมีอยูด่ว้ยกนั3ประการคือ ลกัษณะการเปิดรับ

ของเจา้บา้น แรงกดดนัใหป้ฏิบติัตามของเจา้บา้น และความเขม้แขง็ของกลุ่มชนชาติพนัธ์ุเดียวกนั+ 
ลกัษณะการเปิดรับของเจา้บา้น (Host Receptivity) คือระดบัการเปิดใจรับคนแปลก

หนา้ของสังคมซ่ึงจะแตกต่างกนัไปในแต่ล่ะท่ีแมว้่าเป็นชนชาติพนัธ์ุเดียวกนัแต่อยูค่นละภูมิภาคก็
จะมีระดบัการเปิดรับแตกต่างกนั อีกทั้งยงัอยูก่บับุคลิก วฒันธรรมเดิม หรือชนชาติของผูแ้ปลกหนา้
อีกดว้ย 

ระดบัความผอ่นปรนในการใหป้ฏิบติัตามของเจา้บา้น (Host Conformity Pressure) คือ 
ระดบัของวฒันธรรมของชนเจา้บา้น ซ่ึงส่วนใหญ่แลว้ก็จะเกิดจากความคาดหวงัของสังคมและ
วฒันธรรมของชนเจา้บา้นซ่ึงส่วนใหญ่แลว้กจ็ะเกิดความหวงัของสังคมและวฒันธรรมนั้นท่ีจะมีต่อ 
พฤติกรรมและวิธีคิดของคนแปลกหนา้ 

ความเขม้แขง็ของกลุ่มชนชาติพนัธ์ุเดียวกนั (Strength of the Stranger’s Ethnic Group)  
คือ การปรับตวัของกลุ่มคนแปลกหนา้ ซ่ึงถา้ในช่วงแรกของการปรับตวั กลุ่มผูแ้ปลกหนา้ท่ีมีความ
เหนียวแน่นกนัมาก จะช่วยให้ขอ้มูลต่างๆเพื่อช่วยในการปรับตวัของผูแ้ปลกหน้านั้น แต่เม่ือใน
ระยะยาวถา้กลุ่มคนแปลกหน้ายงัมีความเขม้แข็งกนัมากข้ึน ก็จะมีอิทธิพลเหนือแรงกดดนัของ
วฒันธรรมเจา้บา้น 

องค์ประกอบท่ี 5 ส่ิงท่ีติดตัวผู ้แปลกหน้าก่อนท่ีจะเข้ามาอยู่ในวัฒนธรรมใหม่ 
(Predisposition)  

ในแง่มุมน้ีนั้ นจะพิจารณาถึงปัจจัยภายในตวัของผูแ้ปลกหน้าท่ีจะยา้ยเขา้มา อยู่ใน
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วฒันธรรมใหม่ ซ่ึงแต่ละคนกจ็ะมีความแตกต่างกนัไป โดยท่ีพิจารณาเป็น 3 แง่มุมดงัน้ี 
ระดบัของการเตรียมตวั (Level of Preparedness) คือผูแ้ปลกหนา้มีความพร้อมทางดา้น

อารมณ์ จิตใจ รวมถึงแรงจูงใจมากนอ้ยเพียงใดท่ีจะเขา้มาอยูใ่นวฒันธรรมใหม่ ซ่ึงก็คือการเตรียม
ความพร้อมในดา้นต่างๆ ก่อนจะยา้ยเขา้มาอยู่ในวฒันธรรมใหม่ เช่น การเขา้รับการฝึกอบรบทาง
วัฒนธรรม การเรียนรู้ภาษาของเจ้าบ้าน หรือการท่ีได้เคยติดต่อกับชนเจ้าบานมาก่อน การ
เตรียมพร้อมน้ีจะมากหรือน้อยก็จะได้รับอิทธิพลมาจากความคาดหวงัท่ีมีต่อประเทศเจ้าบา้น 
กล่าวคือถา้มีความคาดหวงัในเชิงบวกก็จะท าให้มีการเตรียมตวัพร้อมท่ีดีก่อนท่ีจะยา้ยเขา้มาสู้
วฒันธรรมใหม่ 

ระดบัของความเป็นชนชาติพนัธ์ุ (Level of Ethnicity) คือวฒันธรรมดัง่เดิมของผูแ้ปลก
หนา้นั้นมีความแตกต่างไปจากวฒันธรรมของชาติเจา้บา้นมากนอ้ยเพียงใด 

บุคลิกภาพ (Personality)  คือลกัษณะนิสัยของผูแ้ปลกหน้านั้นจะมีผลต่อการปรับตวั
เป็นอย่างมากซ่ึงบุคลิกภาพแบบกวา้งท่ีน่าสนใจการปรับตวัมี 2 ส่วนคือ การเปิดรับ (Openness)  
และความเขม้แขง็ (Strength)  การเปิดรับนั้นคือ การท่ีบุคคลมีมุมมองท่ีเปิดกวา้ง คน้หาและเรียนรู้ 
วฒันธรรมใหม่ มีลกัษณะท่ีเป็นคนเปิดใจรับส่ิงใหม่ๆ เห็นอกเห็นใจ สามารถทนต่อความไม่
แน่นอนไดดี้ ส่วนความเขม้แขง็นั้น ผูแ้ปลกหนา้จะตอ้งไม่หวัน่ไหวไปกบัวฒันธรรมท่ีแตกต่างกบั
วฒันธรรมของตน จะตอ้งเป็นผูท่ี้มีแรงจูงใจมาจากความทา้ทายใหม่ๆ และยงัคงเป็นผูท่ี้ท างานมี
ประสิทธิผลและเช่ือมัน่ในความคิดของตนเองไดแ้มจ้ะอยูใ่นวฒันธรรมใหม่ 

องคป์ระกอบท่ี 6 การเปล่ียนรูประหวา่งวฒันธรรม (Intercultural Transformation)  
เม่ือผูแ้ปลกหน้ายา้ยเขา้มาอยู่ในวฒันธรรมใหม่ก็จะเกิดกระบวนการเรียนรู้รับเอา

วฒันธรรมใหม่มาใชใ้นการแสดงพฤติกรรมต่างๆ ซ่ึงกระบวนการเรียนรู้น้ีจะเรียกว่า Acculturation 
ในขณะท่ีกระบวนการ Deculturation คือการไม่เรียนรู้ในวฒันธรรมใหม่ เป็นการท่ียงัคงใช้
วฒันธรรมเดิมเป็นตวัอา้งอิงในการปฏิบติัของตนเองอยู่ ซ่ึงกระบวนการเรียนรู้และไม่เรียนรู้น้ีจะ
เป็นการก่อใหเ้กิดการเปล่ียนรูประหวา่งวฒันธรรมข้ึนซ่ึงมี 3 ประเดน็ท่ีใชพ้ิจารณา ดงัน้ี 

การกระท าท่ีเหมาะสม (Function Fitness) คือเม่ือผูแ้ปลกหนา้มีการท ากิจกรรมต่างๆ 
ในวฒันธรรมใหม่ซ ้ากนัแบบเดิมเป็นประจ า กจ็ะท าใหเ้กิดความช านาญและสามารถท่ีจะปรับตวัให้
เกิดการกระท าท่ีเหมาะสมได ้ท าใหเ้กิดความสอดคลอ้งกนัระหว่างการตอบสนองท่ีเกิดจากภายใน
บุคคลและความคาดหวงัท่ีเกิดจากส่ิงแวดลอ้มของวฒันธรรมเจา้บา้น 

สุขภาพจิต (Psychological Health) เม่ือผูแ้ปลกหน้าสามารถแสดงพฤติกรรมท่ี
เหมาะสมไดแ้ลว้นั้น กจ็ะท าใหสุ้ขภาพจิตดีข้ึนกว่าในช่วงแรกท่ีผูแ้ปลกหา้จะตอ้งเผชิญกบัความไม่
แน่นอนต่างๆ  
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อตัลกัษณ์ระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Identity) คือการท่ีผูแ้ปลกหนา้กา้วเขา้สู่
ความเป็นผูส่ื้อสารระหว่างวัฒนธรรม กล่าวคือพฤติกรรมท่ีเกิดข้ึนมิได้มาจากกฎเกณฑ์ขอ
วฒันธรรมหน่ึงวฒันธรรมใดโดยเฉพาะ 

การปรับตวัของผูแ้ปลกหน้านั้นตอ้งมีการใชก้ารส่ือสารเขา้มาเก่ียวขอ้ง หากพิจารณา
จากแนวคิดท่ีไดก้ล่าวมานั้น แนวคิดของ Kim (1995 อา้งถึงในธานิษฏก์องแกว้, 2544)  ท่ีไดก้ล่าวว่า
ความสามารถทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้นของผูแ้ปลกหนา้ การติดต่อหรือเครือข่ายทาง
สังคมของผูแ้ปลกหนา้ ปัจจยัทางดา้นส่ิงแวดลอ้มของเจา้บา้น ปัจจยัท่ีอยู่ภายในตวัตวัของผูแ้ปลก
หนา้ จะเห็นว่าไดว้่าปัจจยัท่ีเป็นประเด็นท่ีจะตอ้งพิจาณาในการปรับตวัของอาจารยช์าวจีนก็คือการ
ส่ือสารในสังคมของเจา้บา้นการส่ือสารภายในสังคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเองส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลก
หนา้การเปล่ียนรูปในเชิงระหวา่งวฒันธรรมซ่ึงจะเป็นปัจจยัท่ีจะน ามาพิจารณาในงานวจิยัคร้ังน้ี การ
ท่ีไม่เลือกส่ิงแวดล้อมและการเปล่ียนรูประหว่างวฒันธรรมเน่ืองจากครูชาวจีนท่ีมาสอนใน
กรุงเทพมหานครส่วนใหญ่จะศึกษาส่ิงแวดลอ้มมาก่อนแลว้ การเปล่ียนรูประหว่างวฒันธรรมจึงไม่
น่าจะมีผลกระทบมากต่อการปรับตวั ผูว้ิจยัจึงเล่ือก 4 องคป์ระกอบดงักล่าวมาเป็นกรอบในการวดั
การส่ือสารต่างวฒันธรรม 
 
2.2 แนวคดิและทฤษฎเีกีย่วกบัการปรับตัว 

2.2.1  ความหมายการปรับตวั 
 นกัวิชาการหลายท่านไดใ้หค้วามหมายของการปรับตวั ดงัน้ี 
 ในชีวิตประจ าวนัของมนุษยต์อ้งเผชิญกบัส่ิงแวดลอ้ม ซ่ึงเปล่ียนแปลงอยูต่ลอดเวลาไม่

ว่าจะเป็นการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนในตวับุคคล หรือจากสภาพธรรมชาติท่ีอยูร่อบๆตวั ส่ิงท่ีกล่าวน้ี
จะรบกวนดุลยภาวะของบุคคล เป็นเหตุให้บุคคลตอ้งปรับตวัเพื่อด ารงไวซ่ึ้งความมัน่คงของชีวิต 
หากไม่มีการปรับตวัจะท าใหเ้กิดความคบัขอ้งใจ (Frustration) ความขดัแยง้ (Conflict) ความวิตก
กงัวล (Anxiety) เป็นผลใหบุ้คคลมีความตึงเครียดทางจิตใจและอารมณ์อยา่งหลีกเลียงไม่ได ้มนุษย์
จึงจ าเป็นตอ้งมองหาทางออกหรือหาวิธีแกปั้ญหาต่างๆ คือ กระบวนการปรับตวั (นิภา นิธยายน, 
2529,น.107)  

 Malm and Jamison (1952อา้งถึงในนิภานิธยายน,2540,น.6) ไดอ้ธิบายความหมายของ
การปรับตวัไวว้่า คือ การปรับตวัให้เป็นไปตามสภาพแวดลอ้มบางคร้ังเกิดอุปสรรค หรือเป็นไป
อย่างราบร่ืน การปรับตัวเกิดจากความต้องการมนุษย์ ท าให้สามารถใช้วิธีแบบต่างๆในการ
ด าเนินการเพื่อใหบ้รรลุถึงความตอ้งการของสภาพแวดลอ้มหรืออุปสรรคท่ีเขา้มาขดัขวาง  
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 วิภาพร มาพบสุข (2540, น. 436) กล่าวว่า การปรับตวัทางสังคมมีความส าคญัต่อวิถี
ชีวิตของบุคคล ไม่ว่าจะเป็นทั้งทางร่างกาย และจิตใจ การปรับตวัท่ีดี และประสิทธิภาพย่อมน ามา
ซ่ึงสุขภาพจิตท่ีดี การปรับตวัในทางลบ จะท าให้การด าเนินชีวิตของบุคคล ความเจ็บป่วยทางกาย
และจิตใจ เป็นการสูญเสียทรัพยากรมนุษย ์และค่าใชจ่้ายในการรักษา 

 การปรับทางด้านจิตวิทยา เป็นการปรับตัวของทั้ งทางกาย ความรู้สึกนึกคิดและ
พฤติกรรม เพื่อให้มีชีวิตไดเ้หมาะสมกบัความตอ้งการ และอาจหมายความกวา้งไปถึงการปรับตวั
ของกลุ่มคนในสังคมก็ได ้(ทศันีย ์เกริกกุลธร, 2536, น.17) นอกจากน้ียงัมีผูใ้หแ้นวคิดเก่ียวกบัการ
ปรับตวัทางดา้นจิตใจอีกมากมาย เช่น Lazarus (1969,p.13) กล่าวว่า การปรับตวัเป็นความพยายาม
ของแต่ละคนในการด าเนินชีวิตให้อยูร่อดภายใตส้ภาพแวดลอ้มทางสังคม และสภาพแวดลอ้มทาง
กายภาพ ดงันั้น การปรับตวัจึงประกอบดว้ยกระบวนการ 2 ขั้นตอน คือ การปรับตวัให้เขา้กบั
สภาพแวดลอ้ม และการปรับสภาพแวดลอ้มให้เหมาะกบัความตอ้งการของแต่ละคน แนวความคิด
ของ Lazarus (1969, p.13) มีความหมายในลกัษณะเดียวกบัแนวคิดของนกัจิตวิทยาอีกหลายคนท่ี
เห็นว่า การปรับตวัเป็นการปฏิสัมพนัธ์ (Intecraction) ของบุคคลกบัส่ิงแวดลอ้มซ่ึงแต่ละบุคคลจะ
พยายามท าส่ิงต่างๆ รวมทั้งแสดงพฤติกรรม เพื่อสนองตอบต่อความตอ้งการและเป้าหมายของตน 
นอกจากจะตอบสนองทางร่างกาย เช่น ท่ีอยู ่อาศยั และตอบสนองความตอ้งการของสังคม 

 เน่ืองจากการปรับตวัเป็นลกัษณะหน่ึงของส่ิงมีชีวิตทั้งหลาย จึงมีการศึกษากนัอย่าง
กวา้งขวาง ซ่ึงความคิดเก่ียวกบัการปรับตวัมีการด าเนินจากชีววิทยากล่าวคือ Charles Darwin 
(1859,p.15) เป็นผูริ้เร่ิมใชค้  าว่าการปรับตวั เป็นผูริ้เร่ิมใชค้  าว่าการปรับตวัหรือ “Adaptation” และ
ก าหนดค าน้ีไวใ้นทฤษฎีวิวฒันาการโดยมีความเช่ือท่ีว่า ส่ิงมีชีวิตท่ีสามารถปรับตวัให้เขา้กับ
สภาพแวดลอ้มของโลกท่ีเต็มไปด้วยภยัอนัตรายได้เท่านั้นท่ีด ารงชีวิตอยู่ได้ การปรับตวัในแง่
ชีววิทยาเป็นการปรับตวัท่ีเป็นไปตามสภาพความตอ้งการของร่างกาย แต่การปรับตวัในแง่จิตวิทยา
ซ่ึงภาษาองักฤษใชค้  าว่า “Adjustment” ซ่ึงหมายถึงการปรับตวัท่ีเป็นไปตามสภาพความตอ้งการ
ของจิตใจ (นิภา นิธยายน, 2529, น.7-8)  

 ดงันั้นการปรับตวัจึงเป็นวิธีการผสมผสานความตอ้งการส่วนบุคคลให้ผสมกลมกลืน
กบัสภาพแวดลอ้มไดดี้ หรือสามารถปรับส่ิงแวดลอ้มให้สอดกลอ้งกบัความตอ้งการของตนเองได ้
ย่อมท าให้บุคคลนั้ นมีความสุข ในทางตรงกันข้ามถ้าบุคคลใดไม่สามารถปรับตัวให้เข้ากับ
ส่ิงแวดลอ้มหรือปรับตวัไม่ดี หรือไม่สามารถปรับพฤติกรรมใหเ้ขา้กบัคนส่วนใหญ่ได ้บุคคลนั้นจะ
ด าเนินชีวิตอยู่ในสังคมโดยปราศจากความสุข ปัญหาต่างท่ีเกิดข้ึนในสังคม มกัจะมีผลมาจากการ
ป รับตัว ท่ี ไ ม่ ดี  ( รั ช นี  ต รั ยต รึ ง โกศล ,2532,น .14;สุ ร า งค์  จันทน์ เ อม ,2527,น .84;Arkoff, 
1986,p.4;Jamison อา้งถึงในนิภา นิธยายน,2520,น.9)  
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 การปรับตวัของบุคลากรต่างชาติท่ีเดินทางไปท างานต่างประเทศ จึงมีลกัษณะเป็น
คนงานยา้ยถ่ิน ท่ีจะตอ้งประสบกับการเปล่ียนแปลงแบบแผนการด ารงชีวิตส่ิงแวดลอ้ม เพื่อน
ร่วมงาน ตลอดจนสถานภาพและบทบาทของตนเอง การแสวงหาโอกาสใหม่ของชีวิตจึงข้ึนอยูก่บั
ตวัของผูย้า้ยถ่ิน และปัจจยัอ่ืนๆ ในดา้นส่วนตวัของผูย้า้ยถ่ินหากสามารถปรับตวั (Adjustment)  มี
การผสมกลมกลืน (Assimilation)  เขา้กบัแบบแผนสังคมปลายทางท่ียา้ยถ่ินไปไดดี้ โอกาสท่ีจะ
ประสบผลส าเร็จกมี็มาก ในทางตรงกนัขา้มหากผูย้า้ยถ่ินไม่สามารถปรับตวัใหเ้ขา้กบัแบบแผนชีวิต
และวฒันธรรมในทอ้งถ่ินได้ ก็อาจก่อให้เกิดความเครียด ความวิตกกังวล รู้สึกโดดเด่ียว และ
ลม้เหลวในการท างานได ้(เนาวรัตน์ พลายนอ้ย และ ศุภวลัย ์พลอยนอ้ย, 2527, น.60)  

2.2.2  ขั้นตอนในการปรับตวั 
Gehmacher (1974, pp. 168-179) ไดศึ้กษาถึงการปรับตวัของผูย้า้ยถ่ินไปท างานท่ีถ่ินอ่ืน 

โดยยดึถือขบวนการท่ีผูย้า้ยถ่ินเขา้ไปเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั (Integration)  กบัสังคมท่ีเป็นทอ้งถ่ิน
ปลายทางของผูย้า้ยถ่ินตามกฎบูรณาการ (IntegrationTheory)  ซ่ึงแบ่งขบวนการปรับตวัเป็น 3 ขั้น 
ดงัน้ี 

ขั้นท่ี 1 เป็นขั้นท่ีผูย้า้ยถ่ินปรับตนเองให้เหมาะสมกบัสภาพแวดลอ้มของงานท่ีท า 
(Working Environment) เช่น การเรียนรู้เก่ียวกบังานยนิยอมปฏิบติัตามระเบียบและบทบาทหนา้ท่ี
ตามท่ีไดรั้บมอบหมาย และยงัปฏิบติัให้สอดคลอ้งกบัวิถีชีวิตของคนในทอ้งถ่ินปลายทาง ซ่ึงขั้นน้ี
การยา้ยถ่ินจะใชเ้วลาในการปรับตวัไม่นาน 

ขั้นท่ี 2 เป็นขั้นปรับตนเองให้สอดคลอ้งกบัวิถีชีวิตของคนในสังคมทอ้งถ่ินปลายทาง 
เช่น การใชภ้าษา หรือการท ากิจกรรมในเวลาว่าง และกิจนิสัยต่างๆ ให้เป็นไปตามลกัษณะของคน
ส่วนใหญ่ในสังคมนั้น ในขั้นน้ีผูย้า้ยถ่ินยงัไม่มีความสัมพนัธ์กบัสังคมโดยส่วนรวมกับทอ้งถ่ิน
ปลายทาง ความส าคญัของการปรับตวัในขั้นน้ี คือปรับตวัในเร่ืองรูปแบบการบริโภคและลกัษณะ
วิถีชีวิตประจ าวนั ส าหรับผูย้า้ยถ่ินท่ีมีครอบครอบครัวในถ่ินตน้ทาง และมีความตั้งใจยา้ยถ่ินกลบัไป
ยงัถ่ินตน้ทาง จะเป็นผูท่ี้ไม่สามารถปรับตวัไดม้ากเกินกวา่ขั้นท่ี 2 

ขั้นท่ี 3 เป็นขั้นท่ีผูย้า้ยถ่ินสามารถปรับตนเองให้เป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกบัสังคมใน
ทอ้งถ่ินปลายทางในลกัษณะต่างๆ คือ สามารถใชภ้าษาพื้นเมืองของสังคมโดยไม่ปรากฏให้เห็นถึง
ลกัษณะวฒันธรรมเดิมของผูย้า้ยถ่ิน มีความสัมพนัธ์ใกลชิ้ดกบัคนพื้นเมืองในทอ้งถ่ินปลายทาง 
หรือมีความตั้งใจอยา่งมากท่ีจะอยูใ่นทอ้งถ่ินปลายทางอยา่งถาวรหรืออยูจ่นครบวาระของการปฏิบติั
หนา้ท่ี หรือวาระท่ีตอ้งปลดออกจากงานท่ีท า  

กล่าวโดยสรุปว่าการปรับตวั นอกจากจะเป็นการปรับตวัทางกายและชีวภาพแลว้ การ
ปรับตวัท่ีส าคญัอีกประกอบหน่ึงคือ การปรับตวัทางพฤติกรรมและวฒันธรรม นั้นคือ เม่ือบุคคล
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ตดัสินใจเลือกในการแกปั้ญหา การปรับตวัเป็นกลไกการจดัการ (Coping Mechanism) ท่ีมนุษย์
แสดงออกเพื่อบรรลุความตอ้งการหรือเป็นการปรับ (Adjust) วิถีชีวิตใหเ้ขา้กบัสภาพแวดลอ้มท่ีอยู่
รอบๆ ตวั หรือจดัส่ิงแวดลอ้มรอบตวัใหเ้ขา้กบัวิถีชีวิต และจุดประสงคข์องเขา (Bennett อา้งถึงใน 
Pelto, 1989, p. 14)  

2.2.3  ทฤษฏีการปรับตวัต่างวฒันธรรม 
ทฤษฏีการปรับตวัต่างวฒันธรรมน้ีเช่ือว่า ขบวนการในการปรับตวัของบุคคล เกิดจาก

บุคคลนั้นกบัส่ิงแวดลอ้ม และในขบวนการของการปรับตวัมี2ขั้นตอน (ภริดา โกเชก,2548)  คือ 
 ขั้นตอนท่ี 1 บุคคลจะตดัสินใจและให้การวินิจฉัยข่าวสารท่ีเขาไดรั้บใหม่ โดยเอา

ความรู้หรือข่าวสาร ท่ีเขาเคยไดรั้บมามีส่วนเก่ียวขอ้งกนัดว้ย 
 ขั้นตอนท่ี 2 บุคลิภาพจะเกิดข้ึนภายหลงัจากการไดท้ าการวินิจฉยัแลว้ หรือตดัสินใจแลว้ 
2.2.3.1  ทฤษฏีการปรับตวัของเทรนดิส (Triandis,1971,pp.2-3)  
จากการศึกษาเร่ืององคป์ระกอบการปรับตวัของเทรนดิสไดอ้ธิบายว่าองคป์ระกอบการ

ปรับตวั มี 3 ส่วน (ดงัภาพท่ี 2.3)  ไดแ้ก่ 
1. องคป์ระกอบทางดา้นความคิด (CognitiveComponent)  หมายถึง ความรู้และความรู้

ท่ีบุคคลมีต่อส่ิงเร้า ซ่ึงอาจเป็นบุคคล กลุ่มหรือสภาวการณ์ใดๆ ความรู้และความคิดดงักล่าวจะเป็น
ส่วนก าหนดลกัษณะและทิศทางของความคิดเห็นของบุคคล กล่าวคือ ถา้บุคคลมีความรู้และการ
ติดต่อกบัส่ิงเร้าไดร้บถว้นแลว้ บุคคลจะมีความคิดต่อส่ิงเร้าในทางบวกหรือลบชดัเจนข้ึน เช่น รู้ว่า
การศึกษาเล่าเรียนท าใหมี้ความรู้และเป็นประโยชน์ในการประกอบอาชีพในอนาคต 

2. องคป์ระกอบทางดา้นความรู้สึก (AffectiveComponent)  เป็นองคป์ระกอบท่ี
ต่อเน่ืองจากองคป์ระกอบท่ี 1 คือเม่ือมีความคิดและความรู้แลว้ความรู้สึกก็ไปทางทางบวกหรือทาง
ลบต่อส่ิงนั้นก็ได ้เช่น การเห็นประโยชน์และคุณค่าของการศึกษาเล่าเรียน แสดงว่า มีความรู้สึก
ทางดา้นบวกต่อการเรียน กจ็ะเกิดความรู้สึกพอใจหรือสนใจท่ีจะเรียน แสดงวา่ มีความรู้สึกทางดา้น
บวกต่อการเรียน กจ็ะเกิดความรู้สึกพอใจและสนใจท่ีจะเรียน 

3. องคป์ระกอบทางดา้นพฤติกรรม (Behavior Component)  เม่ือเกิด 2 องคป์ระกอบ
แรกก้จะเกิดองค์ประกอบท่ี 3 คือพฤติกรรมของบุคคลท่ีแสดงออกต่อส่ิงอย่างใดอย่างหน่ึง  
พฤติกรรมดังกล่าวจะเป็นส่ิงบอกลักษณะและทิศทางของการปรับตัวของบุคคล กล่าวคือ ถ้า
พฤติกรรมของบุคคลท่ีจะแสดงออกต่อส่ิงนั้นชดัเจนแน่นอน การปรับตวัก็ย่อมมีลกัษณะเป็นบวก
หรือลบชดัเจนแน่นอน เช่น รับรู้และเขา้ใจว่าการศึกษาเล่าเรียนเป็นส่ิงท่ีมีประโยชน์ เกิดความรู้สึก
พอใจและสนใจท่ีจะเรียน แลว้ก็ท าให้เกิดความพร้อมทางการกระท า อาทิ ในกรณีการศึก่ษาน้ี ครู
ชาวจีนไปเรียนภาษาไทย  มีส่วนร่วมในกิจกรรมกบัเพื่อนคนไทยและครูคนอ่ืน และหมัน่ศึกษา
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คน้ควา้วฒันธรรมไทยเพิ่มเติมเป็นตน้ 
 

 
 
 

 
 
 

ภาพที ่2.2  แบบจ าลองแสดงองคป์ระกอบของการปรับตวั 
 

สรุปไดว้่าทฤษฏีการปรับตวัของ Triandis จะเนน้การปรับตวั 3 ส่วน คือการปรับตวั
ทางดา้นความคิดความรู้สึกและพฤติกรรมเป็นหลกั 

2.2.3.2  ทฤษฎีการปรับตวัของTing-Toomey 
Ting-Toomey (1999อา้งถึงในธานิษฏ ์กองแกว้,2544,น.16-18)  กล่าวว่า การปรับตวั

ทางวฒันธรรม (Intercultural Adaptation)  นั้นสามารถพิจารณาได ้2 ปัจจยั คือปัจจยัเหตุท่ีจะ
ก่อใหเ้กิดการปรับตวั (Antecedent Factors)  และปัจจยัผลท่ีเกิดจากการปรับตวั (Outcome Factors)  

1. ปัจจยัเหตุท่ีจะก่อให้เกิดการปรับตวั (Antecedent Factors) คือ ปัจจยัท่ีมี
อิทธิพลต่อการปรับตวัของผูแ้ปลกหนา้ ซ่ึงปัจจยัสาเหตุนั้นจะพิจารณาไดเ้ป็น 3ระดบั ปัจจยัระดบั
ระบบ (System-Level Factors)  ปัจจยัระดบับุคคล (Individual-level Factors) และปัจจยัระดบั
ระหวา่งบุคคล (Interpersonal-Level Factors) 

1.1 ปัจจยัระดบัระบบ (System-Level Factors)  คือ ปัจจยัของส่ิงแวดลอ้ม
ต่างๆในวฒันธรรมเจา้บา้นท่ีมีอิทธิพลต่อการปรับตวัของผูแ้ปลกหน้า มีองค์ประกอบท่ีส าคญั4 
ส่วน ดงัน้ี 

1) สภาพสังคมและเศรษฐกิจ (Socioeconomic Conditions)  ในประเทศ
ท่ีมีสภาพสังคมเศรษฐกิจท่ีรุ่งเรือง บรรยากาศภายในประเทศจะช่วยส่งเสริมให้เกิดการปรับตวัได้
ง่ายกว่าประเทศท่ีสภาพสังคมเศรษฐกิจเส่ือมโทรม เพราะประเทศในแบบหลงัน้ีคนต่างชาติจะถูก
มองวา่เขา้ไปแยง่ใชท้รัพยากรธรรมชาติและอ่ืนๆ ท่ีมีอยูจ่  ากดัของประเทศนั้น 

2) ลกัษณะการตอ้งปฏิบติัตามในเชิงวฒันธรรม (Cultural Assimilation)  
คือ ปัจจยัท่ีเก่ียวกบัทศันคติหรือลกัษณะวฒันธรรมของประเทศเจา้บา้นท่ีมีต่อผูท่ี้มาอยู่ใหม่ใน
สังคมท่ีมีลกัษณะตอ้งให้ผูม้าอยูใ่หม่ปรับตวั (Assimilationist Society) วฒันธรรมของกลุ่มชนเจา้

องคป์ระกอบทางดา้นความคิด 

องคป์ระกอบทางดา้นความรู้สึก 

องคป์ระกอบทางดา้นการ

กระท า 

อ 

 

 

 

 

 

 

 

 

การปรับตวั 
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บา้นจะเขม้แขง้มาก ในขณะท่ีสังคมแบบพหุวฒันธรรม (Multicultural Society)  สังคมจะยอมรับถึง
ความแตกต่างกนัของแต่ละบุคคลและเปิดโอกาสใหมี้การติดต่อกนัระหวา่งวฒันธรรมอีกดว้ย 

3) ความหมายของคนแปลกหนา้ (Host Culture’s Meaning Definition 
Concerning the Role of Strangers) คนแปลกหนา้ในแต่ละวฒันธรรมยอ่ยมีความแตกต่างกนั บาง
วฒันธรรมมองวา่คนแปลกหนา้เป็นผูบุ้กรุก กจ็ะเกิดอคติไม่ยอมรับคนต่างวฒันธรรมเป็นตน้ 

4) ระยะห่างทางวฒันธรรม (Cultural Distance)  คือ ระดบัการปรับตวั
ทางจิตวิทยาของผูแ้ปลกหนา้ท่ีจะเช่ือมความแตกต่างทางวฒันธรรมตนเองและความแตกต่างทาง
วฒันธรรมเจา้บา้นให้เขา้กนัได ้โดยอาศยัการใชค้วามสามารถทางการส่ือสารเพื่อช่วยในการปรับ
ระหวา่งวฒันธรรม 

1.2 ปัจจยัระดบับุคคล (Individual-level Factors)  มีประเด็นท่ีจะตอ้ง
พิจารณาทั้งส้ิน 4 ประเดน็ ส่วนทาง Mckinney (1960, p.15อา้งถึงในมธุรส สวา่งบ ารุง,2542, น.381)  
ไดเ้พิ่มมาอีก 4 ประเดน็ดว้ย ดงัน้ี 

1) แรงจูงใจ (Motivation Orientation) คือ แรงจูงใจท่ีจะยา้ยออกจาก
วฒันธรรมของตนเองเพื่อท่ีจะเขา้มาอยูใ่นวฒันธรรมใหม่ 

2) ความคาดหวงั (Individual Expectation) คือ ความคาดหวงัถึง
เหตุการณ์จะเกิดข้ึนและผลเหตุการณ์นั้น ซ่ึงความคาดหวงัท่ีจะช่วยให้เกิดการปรับตวัก็คือ ความ
คาดหวงัท่ีตั้งอยูบ่นพื้นฐานของความจริงและความคาดหวงัในเชิงบวก หรือมองโลกในแง่ดี 

3) ความรู้ทางวฒันธรรม (CulturalKnowledge) และ ความรู้ในเชิง
ปฏิสัมพนัธ์ (Interaction-Base Knowledge) เช่น ความรู้เก่ียวกบัประวติัศาสตร์ การเมืองและ
เศรษฐกิจของประเทศเจา้บา้น เรียนรู้ภาษา วิธีการส่ือสารตามวิธีการบริหารงาน วิธีการแกปั้ญหา
และวิธีการตดัสินใจแบบเจา้บา้น 

4) ลกัษณะทางบุคลิกภาพ (Personality Attributes) คนท่ีมีลกัษณะ
อดทนต่อความก ากวม (Tolerance for Ambiguity) ยอมรับสถานการณ์ต่างๆท่ียงัไม่สามารถเขา้ใจ
ได ้แจ่มแจง้ได ้มีความยดืหยุน่ มีแรงขบัดนัและความมุ่งมัน่ในใจ (Internal Locus of Control) จะ
เป็นลกัษณะท่ีช่วยส่งเสริมการปรับตวัได ้

5) ความขดัแยง้ (Conflict) เป็นสาเหตุส าคญัท่ีเกิดจากเหตุการณ์หลายๆ
อย่างท่ีเกิดข้ึนในช่วงเวลาเดียวกนั ท าให้บุคคลนั้นตอ้งท าการตดัสินใจ การท่ีบุคคลแต่ละคนมี
ความคิดเป็นของตวัเอง โดยยึดถือว่าความคิด และการตดัสินใจของตนมีเหตุผลน่าเช่ือถือ และอีก
ฝ่ายถือเอาความคิดตวัเองเป็นท่ีตั้ง จนไม่สามารถท่ีจะตดัสินใจ จึงก่อให้เกิดความขดัแยง้ข้ึน เช่น 
ความขดัแยง้ทางดา้นความคิด ดา้นนิสัย เป็นตน้ 
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6) ความวิตกกงัวล (Anxiety) การกงัวลกบัเหตุการณ์ท่ียงัไม่เกิดข้ึน ท า
ให้บุคคลขาดความสุขท่ีเกิดจากปัจจยัแวดลอ้มรอบๆตวั บุคคลอาจไม่รู้สาเหตุของความวิตกกงัวล 
จนบางคร้ังจดจ่อกบัเร่ืองนั้นจนขาดสมาธิในการท าเร่ืองอ่ืน 

7) กลไกการป้องกนัทางจิต (Defense) การป้องกนัทางจิต เพื่อลดความ
วิตกกงัวลภายในจิตใจ ท่ีไม่สามารถเป็นไปตามความคาดหวงัไว ้หรือความตอ้งการได ้กลไกการ
ป้องกันของอีโก้ (Ego) ท าการปกป้องตนเอง การปกป้องทางจิตมีทั้ งผลดี และผลเสีย หากไม่
น ามาใชใ้หเ้กิดประโยชน์ 

8) อุปนิสัย (Characteristics) เกิดจากภูมิหลัง และพื้นฐานของแต่ละ
ครอบครัวจากการอบรมสั่งสอนของพ่อแม่ ดงันั้น แต่ละคนมีอุปนิสัยท่ีแตกต่างกนั การใชชี้วิตอยู่
ในสงัคม อาจจะพบปัญหา และเป็นอุปสรรคในการเขา้ร่วมอยูใ่นสงัคม การปรับตวัจึงมีส่วนช่วยใน
การปรับปรุงใหบุ้คคลสามารถด ารง และใชชี้วิตในสังคมได ้

1.3 ปัจจยัระดบัระหว่างบุคคล (Interpersonal-Level Factors)  มีประเด็นท่ี
จะตอ้งพิจารณาทั้งส้ิน 3 ประเดน็ ดงัน้ี 

1) เครือข่ายท่ีติดต่อดว้ย (Contract Network) เครือข่ายทางสังคมท่ีผู ้
แปลกหน้าติดต่อด้วยมีบทบาทส าคัญ 3 ประการ คือ ช่วยเหลือทางด้านจิตใจและความรู้สึก 
(Affective Support) ช่วยเหลือดา้นการงาน (Instrumental Support) และช่วยเหลือทางดา้นการให้
ขอ้มูล (Informational Support)  

2) การเปิดรับส่ือมวลชน (Mass Media Uses) ส่ิงท่ีเป็นของวฒันธรรม
เดิมของตนนั้นจะเป็นส่ิงท่ีมีบทบาทในการลดความเครียดท่ีเกิดข้ึนมาจากการท่ีตอ้งเขา้มาอยู่ใน
วฒันธรรมใหม่ ส่วนส่ือของเจา้บา้นนั้นเป็นเสมือนสถานท่ีท่ีปลอดภยัส าหรับผูแ้ปลกหนา้ในการท่ี
จะเรียนรู้วฒันธรรมใหม่ โดยท่ีผูแ้ปลกหนา้ไม่ตอ้งไปเผชิญกบัสถานการณ์จริงซ่ึงมีความเส่ียงท่ีเกิด
การขายหนา้ 

3) ทกัษะในการส่ือสารระหว่างบุคคล (Adaptive Interpersonal Skills) 
คือ ทกัษะท่ีจะจดัการกบัความเครียดภายในใจ ทกัษะท่ีจะส่ือสารไดอ้ยา่งมีประสิทธิผล และทกัษะท่ี
จะส่ือสารไดอ้ยา่งมีประสิทธิผล และทกัษะในการสร้างความสมัพนัธ์ระหวา่งบุคคล 

2. ปัจจยัผลท่ีเกิดจากการปรับตวั (Outcome Factors) เป็นผลของการ
เปล่ียนแปลงระหวา่งวฒันธรรมนั้นเป็นขั้นตอนท่ีซอ้นทบักนัอยูก่บัขบวนการในการปรับตวั เพราะ
ขบวนการในการปรับตวัเป็นขบวนการท่ีเป็นพลวตัร ผูแ้ปลกหนา้จะตอ้งพบกบัความเครียด มีความ
สับสนในอตัลกัษณ์ (Identity Confusion)  และมีการสูญหายของอตัลกัษณ์ (Identity Loss)  
เครือข่ายต่างๆท่ีผูแ้ปลกหน้าติดต่อด้วยจะเขา้มามีบทบาทในการลดความเครียดท่ีผูแ้ปลกหน้า
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จะตอ้งเผชิญ ผูแ้ปลกหน้าควรท่ีจะเขา้ไปอยู่ในสถานการณ์ท่ีตนรู้สึกว่าส าเร็จ และสามารถท่ีจะ
รักษาความเป็นตวัตนเองไวไ้ด้ นอกจากน้ีผูแ้ปลกหน้ายงัตอ้งเรียนรู้ท่ีจะขอความช่วยเหลือเม่ือ
เกิดผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนในวฒันธรรมใหม่ 

ผูแ้ปลกหน้าบางคนอาจจะปรับตวัมาถึงขั้นมองโลกในมุมมองของวฒันธรรมท่ี 3 
(Third Culture Perspective) คือ มองถึงขอ้ดีและขอ้เสียของวฒันธรรมตวัเองและวฒันธรรมเจา้บา้น 
ตีความและประเมินพฤติกรรมต่างๆ จากแนวคิดความหลากหลายทางวฒันธรรม และน ามาปรับใช้
ใหเ้หมาะสมต่อไป 

สรุปไดว้่าแนวคิดของ Ting-Toomey กล่าวว่าการปรับตวันั้นจะพิจารณาในเชิงสาเหตุ
และผล โดยมีปัจจยัท่ีตอ้งพิจารณา 3 ระดบัคือ ปัจจยัระดบัระบบ (ส่ิงแวดลอ้มและวฒันธรรมของ
เจา้บา้น) ปัจจยัทางดา้นบุคคล (ปัจจยัภายในของผูแ้ปลกหนา้) และปัจจยัทางดา้นระหว่างบุคคล 
(การติดต่อส่ือสาร การเปิดรับส่ือต่างๆ)  

การวิจยัคร้ังน้ี ผูว้ิจยัไดน้ าแนวคิดเร่ืองการปรับตวัของ Harry C. Triandis (1971) มาเป็น
กรอบในการศึกษาการปรับตวัของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร ประกอบดว้ย 
การปรับตวัดา้นความคิดการปรับตวัดา้นความรู้สึกและการปรับตวัดา้นพฤติกรรม 

 
2.3 ข้อมูลอาจารย์ชาวจีนในประเทศไทย 

2.3.1  นโยบายส่งเสริมการเรียนภาษาจีน 
การเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยได้เกิดข้ึนมานานแลว้ เร่ิมตั้ งแต่ยุคสมยั

อยธุยา เร่ือยมาจนถึงสมยัปัจจุบนั โดยในระยะเร่ิมตน้นั้น การเรียนการสอนภาษาจีนมีเป้าประสงค์
เพื่อถ่ายทอดวฒันธรรมและภาษาจีนให้ลูกหลานชาวจีนโพน้ทะเล มิใหห้ลงลืมรากเหงา้ของตนเอง 
และภาษาจีนท่ีใชส้อนนั้นเป็นภาษาจีนทอ้งถ่ิน มิใช่ภาษาจีนกลางอยา่งเช่นในปัจจุบนั เม่ือมีชาวจีน
โพน้ทะเลตั้งถ่ินท่ีอยู่อาศยัในประเทศไทยเพิ่มข้ึนเป็นจ านวนมาก และมีลูกหลานชาวจีนท่ีเกิดใน
ประเทศไทยเพิ่มข้ึนเป็นจ านวนมาก ชาวจีนจึงมีความตอ้งการในการท่ีจะใหลู้กหลานของตนเองได้
เขา้เรียนในโรงเรียนจีน เพื่อรักษาและสืบทอดความเป็นจีน ในปี พ.ศ. 2549 รัฐบาลไดจ้ดัสรร
งบประมาณระหว่างปี พ.ศ. 2549-2553 ไวเ้ป็นจ านวนกว่า 528 ลา้นบาท โดยมีเป้าหมายเพื่อให้
นักเรียนและนักศึกษาในระบบโรงเรียนทุกคนไดเ้รียนภาษาจีน ไดใ้นสัดส่วนร้อยละ 20 ของ
นกัเรียน นกัศึกษาจนถึงระดบัปริญญาตรี (ข่าวช่อง 3 นายกฯ เปิดโครงการครูอาสาสมคัรสอน
ภาษาจีน) นอกจากน้ี นางสาวยิ่งลกัษณ์ชินวตัรนายกรัฐมนตรีซ่ึงเป็นประธานเปิดโครงการครู
อาสาสมคัรสอนภาษาจีนประจ าปี 2555 ภายใตค้วามร่วมมือระหว่างกระทรวงศึกษาธิการไทยและ
จีนยืนยนัรัฐบาลมุ่งส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาจีนเพื่อรองรับการเติบโตทางเศรษฐกิจและเทคโนโลยี
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ดา้นการคมนาคมโดยกระทรวงศึกษาไทยและจีนไดส้านต่อนโยบายของรัฐบาลทั้ง 2 ประเทศอยา่ง
เป็นรูปธรรมการส่งเสริมการเรียนรู้ดา้นภาษาระหว่างกนัจะช่วยพฒันาความสัมพนัธ์และมิตรภาพ
ให้แน่นแฟ้นรวมถึงเกิดการเรียนรู้ทางวิชาการท่ีจะเป็นประโยชน์ต่อการถ่ายทอดเทคโนโลยีท่ี
ทนัสมยัโดยเฉพาะเทคโนโลยีดา้นการคมนาคมและการควบคุมระบบระบายน ้ าโดยรัฐบาลไทยมี
แผนงานและเป้าหมายท่ีจะด าเนินงานร่วมกบัรัฐบาลจีนให้เกิดผลส าเร็จโดยเร็วโครงการดงักล่าว
สืบเน่ืองมาจากการเดินทางไปเยือนจีนของนายกรัฐมนตรีและได้หาหรือกับรัฐบาลจีนในการ
เสริมสร้างความเป็นหุ้นส่วนความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์อย่างรอบดา้นทั้งการคา้การลงทุนการ
คมนาคมรวมถึงการศึกษาและวฒันธรรมท าให้กระทรวงศึกษาธิการไดน้ าเร่ืองน้ีมาต่อยอดในการ
ร่วมกันพฒันาการเรียนภาษาจีนภายในประเทศซ่ึงสาธารณรัฐประชาชนจีนได้มีการจัดส่งครู
อาสาสมคัรมาสอนในประเทศไทยเป็นเวลา 1 ปีโดยจะทยอยเดินทางมาสอนรวมทั้งส้ิน 1,200 คน
และในอนาคตกระทรวงศึกษาธิการจะเชิญครูอาสาสมคัรจีนมาสอนในโรงเรียนของไทยอีก 4 ,000 
คนเพื่อตอบสนองการเรียนภาษาจีนของคนไทยและเป็นการเตรียมบุคลากรของประเทศเพื่อรองรับ
การเติบโตเศรษฐกิจทั้งน้ีกระทรวงศึกษาธิการไดส้นบัสนุนใหจ้ดัตั้งศูนยไ์ทยศึกษาในมหาวิทยาลยั
และสถานศึกษาของจีนดว้ย 

 ปัจจุบันประเทศไทยมีสถานศึกษาท่ีสอนภาษาจีนจ านวน 700 แห่งทั่วประเทศ มี
นกัเรียนท่ีเรียนภาษาจีน จ านวน 200,000 คน แต่ประเทศไทยยงัประสบปัญหาในเร่ืองส่ือการเรียน
การสอนภาษาจีนและขาดแคลนครูสอนภาษาจีน จึงเป็นท่ีมาของความร่วมมือด้านการศึกษา
ระหว่างประเทศไทยกบัสาธารณประชาชนจีนโดยรัฐบาลจีนไดจ้ดัครูอาสาสมคัรมาสอนภาษาจีน
ในประเทศไทยมากข้ึน (ข่าวท่ี 406/2552 รมว.ศธ. บรรยายพิเศษเร่ือง “นโยบายของรัฐบาลในการ
ส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีน”) ตั้งแต่ ปี พ.ศ.2546-2555รัฐบาลจีนและมหาวิทยาลยัไดส่้งครู
อาสาสมคัรสอนภาษาจีน 11 รอบจ านวนมากกว่า 7,000 คน และสร้างสถาบนัขงจ่ือ11 แห่งและ
ขงจ่ือภาควิชา 11 ท่ี ประเทศไทยเป็นประเทศท่ียอมรับครูอาสาสมคัรจีนมากท่ีสุดดว้ย 

2.3.2  ขอ้มูลครูชาวจีนท่ีเขา้มาสอนในประเทศไทย 
ขอ้มูลสถิติของจ านวนครูชาวจีนท่ีเขา้มาสอนในประเทศไทยจากส านกับริหารแรงงาน

ต่างดา้วตั้งแต่ปี พ.ศ.2545-2555 ปรากฏดงัภาพท่ี 2.3 
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ภาพที ่2.3  จ านวนครูชาวจีนในประเทศไทยปี 2545-2555 
 
ที่มา: ขอ้มูลจาก http://wp.doe.go.th/ 
 

จากภาพท่ี 2.3 ตั้งแต่ปี พ.ศ.2545-2555 สรุปไดว้่าในระยะเวลา 11 ปีตั้งแต่ปี พ.ศ.2545-
2555 ครูชาวจีนท่ีสอนในประเทศไทยท่ีถูกตอ้งตามกฎหมายมีจ านวนเพิ่มข้ึนมาก จากขอ้มูลส านกั
บริหารแรงงานต่างดา้วพบว่าในปี พ.ศ. 2545 มีครูชาวจีนจ านวน 73 คนและในปี พ.ศ. 2555 มี
จ านวนในประเทศไทยทั้งส้ิน 2,450 คน เพิ่มข้ึนเป็น 32.56 เท่าจากปี พ.ศ. 2545 จากขอ้มูลน้ียงั
พบว่าจ านวนครูต่างชาติท่ีเขา้มาสอนในประเทศไทยมากท่ีสุด 3 อนัดบัแรกคือ ประเทศฟิลิปปินส์ 
ประเทศองักฤษ และประเทศสารัฐอเมริกาตามล าดบั ซ่ึงครูชาวต่างชาติจาก 3 ประเทศน้ีจะเนน้สอน
ภาษาองักฤษเป็นหลกั ในขณะท่ีครูชาวจีนเป็นครูต่างชาติอนัดบัท่ี 4 ท่ีมุ่งเนน้การสอนภาษาจีนเป็น
หลกั (ขอ้มูลจาก http://wp.doe.go.th/)  

การวิจยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร
เน่ืองจากกรุงเทพเป็นเมืองหลวงของประเทศไทย การพฒันาในทุกๆ ด้าน อาทิ ด้านเศรฐกิจ 
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การศึกษาจะอยูใ่นกรุงเทพมหานครมากกว่าภาคอ่ืนๆ นอกจากน้ี ครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนส่วน
ใหญ่จะสอนอยูใ่นกรุงเทพมหานครมากกวา่ต่างจงัหวดั 
 
2.4 งานวจิัยที่เกีย่วข้อง 

ภริดา โกเชก (2548) ไดศึ้กษาเร่ือง “การส่ือสารต่างวฒันธรรม ท่ีมีผลต่อการปรับตวั
ของคนขา้มชาติ : ศึกษากรณีชาวพม่าในจงัหวดัพรมแดนประเทศไทย” ผลการวิจยั พบว่า ปัจจยัท่ีมี
อิทธิผลต่อการปรับตัวของคนข้ามชาติของพม่า ได้แก่คุณลักษณะทางประชากรศาสตร์ 
ความสามารถดา้นการส่ือสารในสังคมไทย และทศันคติท่ีมีผลต่อคนไทยในสังคมไทย นัน่คือ คน
ข้ามชาติท่ีมีปัจจัยในด้านต่างๆ ดังกล่าวในระดับสูงจะส่งผลให้มีการปรับตัวในระดับสูง
เช่นเดียวกนั ส่วนพฤติกรรมการใชส่ื้อมวลชนนั้นมีอิทธิผลทางตรงเชิงลบต่อการปรับตวั นัน่คือ คน
ข้ามชาติท่ีมีการเปิดรับส่ือมวลชนของประเทศพม่าในระดับสูงจะส่งผลให้มีการปรับตัวใน
สังคมไทยนอ้ยลง 

ธานิษฏ ์กองแกว้ (2544) ไดท้  าการศึกษาเร่ือง “การส่ือสารและการปรับตวัของอาจารย์
ต่างชาติในมหาวิทยาลยัไทย ” มีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาถึงการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ ศึกษา
ความสามารถทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทยของอาจารยต่์างชาติ ศึกษาความสมัพนัธ์ระหว่าง
ความสามารถทางการส่ือสารและระดบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติและศึกษาถึงปัจจยัอ่ืนๆท่ีมี
ผลต่อการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ ผลการวิจยัพบว่า 1.ปัจจยัท่ีมีความสัมพนัธ์กบัการปรับตวั
ของอาจารย์ต่างชาติ คือ ระยะเวลาท่ีอยู่ในประเทศไทย 2.ปัจจัยท่ีมีความสัมพันธ์ระดับ
ความสามารถทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทยของอาจารยต่์างชาติ คือ สัญชาติของอาจารย์
ต่างชาติ และระยะเวลาท่ีอยู่ในประเทศไทย3.ความสามารถทางความคิดและความสามารถทาง
อารมณ์และความรู้สึกไม่มีความสัมพนัธ์กบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติขณะน้ี ความสามารถ
ทางดา้นพฤติกรรมและความสามารถในการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทยโดยรวมมีความสัมพนัธ์
กับระดับการปรับตัวของอาจารย์ต่างชาติ 4.สัญชาติของเพื่อนสนิท พฤติกรรมการเปิดรับส่ือ
โทรทศัน์ พฤติกรรมการใชอิ้นเตอร์เน็ต และปัจจยัทางดา้นส่ิงแวดลอ้ม ไม่มีความสัมพนัธ์กบัการ
ปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ ในขณะท่ีส่ือวิทยมีุความสมัพนัธ์กบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ 

ปัทมาภรณ์ธรรมทตั (2543) ไดท้  าการศึกษาเร่ือง “กระบวนการให้สารนิเทศเพื่อการ
ปรับตวัทางวฒันธรรมของบุคลากรต่างชาติในประเทศไทย” ผลการวิจยั พบว่า ก่อนการเดินทางมา
ประเทศไทยบุคลากรต่างชาติส่วนใหญ่มีการรับรู้สารนิเทศดา้นศาสนามากท่ีสุด เม่ือเดินทางเขา้มา
ปฏิบติัหน้าท่ีในประเทศไทยแลว้ตอ้งการสารนิเทศด้านวฒันธรรมและประเพณีมากท่ีสุด โดย
บุคลากรต่างชาติจากองคก์รภาคธุรกิจเอกชน มีความตอ้งการสารนิเทศดา้นวฒันธรรมและประเพณี
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มากท่ีสุด บุคลากรต่างชาติแสวงหาสารนิเทศจากเพื่อนในประเทศของตนเอง รวมทั้งเพื่อนคนไทย
และมีการสืบคน้ขอ้มูลดว้ยระบบอินเทอร์เน็ต นอกจากนั้นยงัไดรั้บขอ้มูลจากการท่องเท่ียวแห่ง
ประเทศไทยมากท่ีสุด เพราะเป็นหน่วยงานท่ีมีความพร้อมในดา้นการน าเสนอขอ้มูลการท่องเท่ียว 
และขอ้มูลประเทศไทยอยา่งสมบูรณ์ และตรงต่อความตอ้งการของบุคลากรต่างชาติ 

ธิดารัตน์ กนิษฐนาคะ (2542) ไดท้  าวิจยัเร่ือง “บทบาทส่ือมวลชนและส่ือบุคคล กบัการ
ปรับตวัทางวฒันธรรมของนกัเรียนแลกเปล่ียนชาวต่างชาติ โครงการเอ เอฟเอส” ผลการวิจยัพบว่า 
ส่ือมวลชนมีบทบาทช่วยในการปรับตวัของนกัเรียน โดย 1) เป็นแหล่งให้ขอ้มูลในระดบักวา้งท่ี
เก่ียวขอ้งกบัการปรับตวั เช่นความรู้เก่ียวกบัประเทศไทย และวฒันธรรมไทยแบบกวา้งๆข่าวสาร
สถานการณ์ในประเทศ2) เป็นเคร่ืองมือในการติดต่อส่ือสารสร้างความสมัพนัธ์ระหว่างนกัเรียน กบั
ครอบครัวอุปถมัภใ์นประเทศไทยในช่วงก่อนเดินทางมา และระหว่างนกัเรียนกบัครอบครัวในบา้น
เกิด เม่ือมาอยูใ่นประเทศไทยแลว้ 3) ช่วยลดความกงัวลใจ 4) เป็นท่ีระบายอารมณ์ 5) ใหค้วาม
เพลิดเพลิน 6) เป็นท่ีฆ่าเวลาเม่ือนกัเรียนไม่มีอะไรท า 

เมตตา วิวฒันานุกูล (2536) ท าการศึกษาเร่ือง “ลกัษณะและปัญหาการส่ือสารต่าง
วฒันธรรมในบรรษทันานาชาติในประเทศไทย” มีวตัถุประสงคเ์พื่อท่ีจะส ารวจค่านิยมท่ีสมัพนัธ์กบั
การท างาน และปัญหาการส่ือสารระหว่างบุคลากรไทยและต่างชาติในบริษทันานาชาติในประเทศ
ไทยผลการวิจยัพบว่า ปัญหาการส่ือสารท่ีบุคลากรไทยและบุคลากรต่างชาติระบุตรงกนั คือ ปัญหา
เร่ืองการใชแ้ละการเขา้ใจภาษาร่วมกนั โดยเฉพาะเม่ือต่างฝ่ายใชภ้าษาองักฤษไม่คล่อง และปัญหา
ดา้นทศันคติ และอคติต่อกนั ซ่ึงปัญหาน้ี บุคลากรทั้งชาวไทยและต่างชาติระบุตรงกนัส่วนปัญหา
การส่ือสารและท างานร่วมกนักบับุคลากรไทยซ่ึงต่างชาติระบุ ไดแ้ก่ การไม่ส่ือความหมายตามท่ี
ตอ้งการ การ การขาดความไวว้างใจและเปิดเผย การไหวต้่อความรู้สึกในการแสดงอวจันภาษา
บางอย่าง และการรับรู้ต่างกนั ส่วนปัญหาท่ีบุคลากรไทยระบุ ไดแ้ก่ ปัญหาการส่ือสารทางเดียว 
การเอาตัวเองเป็นเกณฑ์ การขาดความยืดหยุ่น และมองข้ามความรู้สึก นอกจากน้ียงัพบว่า 
หน่วยงานราชการไทยยงัมีบทบาทน้อยในการเผยแพร่และให้ขอ้มูลเก่ียวกับวฒันธรรมไทยแก่
บริษทันานาชาติในประเทศไทย 


